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role of the educated to show off their knowledge. In certain social
scales and whether they become fossilised, remained as collocations or
might become as well fixed clichés it will depend on both linguistic
evolution and social enhancement. Some are over-generalised and
others are restricted to people fond of the concepts they represent.
Whereas 79 is overgeneralised and extended from an idiomatic phrase.
82, made up in a different way, and of application for believers can be
considered as clichés, the rest are straightforward collocations realised
differently.

92. How to win friends and influence people.

93. The mind and the way (Buddhist reflection of life).
94. Countrymusic.

95. Behind the Crystallball.

96. The Stock Market.

97. Cf. Pocketful of dreams.

4.1.2. Idioms

‘Idioms’ are ready-made expressions. Apart from the meaning of
the term ‘idiom’ the linguistic connotation is that they are independent
units in the sense that in most occurrences one cannot deduce the
meaning of the whole adding together the meanings of the parts. Thus,
the whole expression has a lexically independent existence apart from
the parts with which it is made up. A great number of them are found
in the field of phrasal verbs, such as to give up (to stop), to account
for (to explain), to look into (to examine), etc.

Here, as well, there is a kind of formula, a lexical formula with
slots or variables in it, which the speaker has got to be confident with,
in order to be able to fill it in freely according to what he is referring.
To do that, apart from linguistic competence, socio-linguistic competence
is also needed. There is a verb, a nominal phrase and a prepositional
phrase. Of course, there may be some variation. There might be another
preposition there, though over is the more common. Or consider ‘Take
after’, the meaning of which cannot be deduced out of the meanings
of take and after. Idioms in English follow normal limits regarding word
order, the uses of voice, the use of degrees of comparison and they
usually follow normal and canonical structural patterns. Though they
are restricted as far as exchanging, taking determiners or accepting or
modifiers, according to their transparent or opaque nature, as 98 and
99 show.
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Thus, for example, in

98. Stand head and shoulders overll.
99. kick the bucket!? *kick the enormous bucket.
100. C.f., Run up a bill and run up a big bill.

Of a semitransparent nature, admitting modifiers.

The use of idioms depends particularly on style. Thus, they are more
frequently found in the spoken medium of the language and they show
imprecise inherent linguistic features, which make their overall meaning
difficult to be decoded literally; they present more difficulties for their
translation into other languages.

In a way, this type of expression can be considered as a formal
deviation with a certain semantic independence of the literal meaning
of the words which compose those pieces of language.

Communities have adopted, adopt and will adopt individual thoughts
considered to be wise for human understanding as well as for distinguish-
ing correct and bad behavioural attitudes to their own development and
to their survival needs. As a matter of fact, due to their inherent seman-
tic properties they are to be considered as formal complex lexical items
proper in spite of being composed by more than one lexical item or
by a combination of lexical and grammatical units. As far as grammar
is concerned, they might follow a canonical construction but their mean-
ing, very often, constitutes one unit ranging from simple ideas to more
complex ones. They have certain or total lexical autonomy which ranges
from the transparent to the totally opaque. This means that they have
to be acquired or incorporated within the individual’s lexicon, inde-
pendently from the rules of formation applied to single lexical units.
Frequently, one cannot deduce the meaning of the whole out of the
separate parts that compose that piece of language.

11 Tafter submitting this example to the following sub-corpora of the cobuild data

bank: British books, ephemera, radio, newspapers, magazines (26m words); American
books, ephemera and radio (9m words); British transcribed speech (10m words).

The Cobuild bank of data answer was: There were no instances of your search
pattern found in the corpora you selected. Thus, one can deduce that it is the sort of
expression which appears more frequently in the spoken than in the written medium.

12 [Sample of Query Results: NOTE: no more than 40 lines will be displayed here,
since a threshold has been implemented. If there were more than 40 instances found,
a random selection will have been applied. Rest assured —she won't kick the bucket.
[p] [h] Simply Red; Fashion [/h], the old girl is about to kick the bucket anyway got
some sort of kidney, All T'll have to do then is kick the bucket by mid-December to
have a sure-fire], in which no modifiers are inserted.
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Word, sentence and textual examples for this research have, are
and will be taken at random from several sources including, newspa-
pers, jokes, literature, everyday conversations, Internet sources and banks
of data corpora of English. The overall aim is to highlight how ordi-
nary these types of constructions involving non-canonicity in oral every-
day use are? How they have extended to the written medium, and how
the notion of linguistic creativity in relation to this wide and complex
range of discourses, in certain situations, widens their field of action to
canonicity.

These examples were culled from written data (Sunday Times and
Internet language both at instructional and reported levels).

Data culled from the Sunday Times and Internet sites show a great
number of occurrences of this type both at the word, phrase and at
clause level.

Storage of idioms in the Lexicon can be either carried out in mor-
phology or in syntax.

4.2. At word or phrase level

101. Will set up an advisory group of female highflyers to act as role
models to teenage girls (Teen., 3, pp. 2-3).

102. At 6ft tall, Baroness Jay towers above!? most members of her sex
(Margaret, 2, pp. 11-12).

103. (...) the Daily Mail called her a man-eater'é (Margaret, 6, pp. 3-4).

104. That tiger’s a man-eater! [CDI].

105. There was a news report of a4 man-eating tiger.

106. Lady jay wants to replace old style feminism with an attempt to
tackle bread-and butter issues that concern women, such as in-
come, health and education (Teen., 9, pp. 1-5) [Know which side

13 [Query Results: NOTE: no more than 40 lines will be displayed here, since a
threshold has been implemented. If there were more than 40 instances found, a random
selection will have been applied.stop to investigate. Castelnau ruins fower above us,
and enchanted chateaux; mountains in the Himalayas which tower above 8,000 metres
—is a lifelong; boots and a rifle butt of a soldier tower above, dividing the picture into;
later stages again. [p] [h] London fower above domestic rivals; Basketball; Phil Davies
and Gareth Llewellyn will tower above Redman —but both know t].

Y [a man-eater; informal: a woman who attracts men very easily and has many
relationships; She had a reputation as a man-eater; CDI;, (humorous) A man-eater is a
woman who uses men to have a series of sexual relationships without really loving
them. See also man-eater at man (PERSON); A man-eater is an animal that can Kkill
and eat a person].

359

CAUCE. Num. 25. ORO, José (Spain). A practical approach to the study of noncanonical ...
-~

= = Centro Virtual Cervantes



JOSE ORO

your bread is buttered (on); to be careful not to upset people who
you know can help youl.

107. Ollie won't refuse to come with us. He knows which side his bread
is buttered [buttered on] [Sb’s bread and butter; informal: A job or
activity that provides you with the money you need to live] [to
live on] [basic human needs].

108. Teaching at the local college is his bread and butter [Bread and
butter; A bread and butter subject or problem is about things that
people need in order to live, such as money and jobs].

109. Unemployment and taxes are the bread and butter issues of this
campaign [CDIJ.

From 101 to 109 there are apparently 9 normal words from a formal
point of view. They appear as compounds written together, with a hy-
phen, or as two separate items as per regular parameters of composition
(i.e., adj. plus noun, verb plus particle, noun plus noun, co-ordinating
two nouns). Examples 103 to 105 from the Cambridge Dictionary ex-
plain creativeness by extension of number 103.

An acceptable scheme for the lexical representation of man-eater
(cf. Bresnan 1982, Coopmans and Everaert 1988), following the right
principle would be <eat man> er>.

Semantics: Nymphomaniac

Thus, they are non-canonical from a semantic point of view in the
sense that, even though one can add together the meanings of the parts,
if one is not able to have external knowledge of the world, one is not
able to deduce the meaning of the whole. If this happened, the infor-
mation stored in a Lexicon and in one’s Lexicon would be reduced to
a minimum.

— AT CLAUSE LEVEL

110. (...) its feminism’s perceived to be about separateness, putting up
a brick wall between men and women (S.T. teen., 10, pp. 5-7).

If you come/find yourself up against a brick wall you are unable
to get any further with a plan, argument, etc. because something pre-
vents you from doing so.

111. In its campaign to prevent the building, the department found itself
up against a brick wall [CDI].

112. We should build on it rather than fight the old fight (S.T. Margaret,
7, pp- 8-10).
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113. By the time she was an adviser to health authorities (...) her children
had flown the nest (S.T. Margaret, 10, pp. 8-11) [Flow from sth: To
be the result of a particular situation or event (CDD].

114. Problems flowing from his recent illness have made the family’s
life very difficult (CIDPH).

115. At the moment, she says, all Saints are flavour of the week (S.T.
Teen., 89, p. 1D,

[The flavour of the month British & Australian, American & Austra-
lian Someone or something that has suddenly become very popular,
but may not remain popular for long].

116. Role-playing games are suddenly the flavour of the month
[CDGEL

117. If you put people on a pedestal there is always the horrible possi-
bility that they will fall off (S.T. Teen., 5, pp. 18-20).

Whereas in number 117 put up is listed, a brick wall is not; the
nature of the first two constituents is opaque whereas the nature of the
second part is transparent. In number 109 fight the old fight is listed
and it has to be listed because it constitutes a lexical item in its own
right.

Number 113 to fly the nest or to fly from the nest, is not listed either
under /Iy, or under nest, as the meaning can naturally be deduced from
the parts that compose this unit. The same happens with number 115
flavour of the week’, as the second entry of the dictionary would justify
its meaning. On the contrary, number 117 put people on a pedestal’ is
listed; although it is canonical as far as form is concerned, we have a
subject, a predicate, and a prepositional phrase. Semantically speaking
it means to admire people. Neither morphology nor syntax blocks the
general forms but semantic specificity blocks basic or conceptual mean-
ing provided by the number of components that constitute that piece
of language.

Therefore, the elsewhere condition which explains that a general
rule A is blocked where a more specific rule B can apply (cf. An-
derson, 1969 and Kiparsky, 1973) can also be referred to semantics,
especially in the case of the GAs of language denoting meaning
opacity.

Idioms such as

— come battling back,
— Bright and breezy,
— War paint in place,
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With friends like these (who needs enemies),
Clever bunny (what a clever boy),
Straight from the horses mouth’, etc.,

show the abundance of occurrences in daily language of the press.
Some of them are the result of cultural situations. They are mainly used
in informal situations; Others are incomplete due to their popularity.
Although they block the general principles of formal style, they are
well-constructed; they do not break either morphological or syntactic
rules but they block semantic principles and, hence constitute lexical
units in their own right.

For example, in 118 at least two of them can be found: two idioms
at word and clause level resulting from linking two collocations, in
which a nest egg is not a next egg and the result of the combination
results in a saying.

118. If you have worked hard all your life and managed to put away
a nest egg, you could end up losing most of your life savings be-
cause of exorbitant nursing homes fees that the State won’t pay
(Daily Mail, 1999, pp. 9-67) in Hurry... it's your only CHANCE!
[a nest egg an amount of money that you have saved. Regular
investment of small amounts of money is an excellent way of
building a nest eggl [CDII.

This type of expressions are often extended, through combina-
tion of sememes, due to confusion of items that are usually perfor-
med under a different canonical form, as the one marked in bold
in 119:

119. “She potters about in her garden and she grows apples and she
makes jam. She’s a little old lady” (S8.T) [potter/A.E. putter (to move
about without hurrying and in a relaxed and pleasant way), more
commonly used as a noun; here is a verb: one who makes ceramic
objects].

As a normal combination to potter collocates with around and
along, but there also exists the expression that covers to spend time in
an uninteresting manner, such us to wander about. In 119 she wanders
about in the garden [she moves about without hurrying and in a re-
laxed and pleasant manner], but why not pottering, i.e. preparing pot
plants, and whether an alternative form using pot as a verb should be
used is not a question of discussion here. However extension and
arrangement seems to proceed on the other way round. Le. from de-
notative to conceptual or basic.
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4.3. Spoken data

Up to very recently, studies on language were based more on written
evidence than on spoken evidence. It seems clear that spoken exempli-
fication usually shows a different grammar involving particular patterns
involving:

e Repetition of sounds.
e Grammatical devices.
e Lexical innovation.
Idiomatic abundance.
e Metaphorical.

This wide range of processes involving:

* reinforcement,
¢ reformulation and creative extension,
e and repetition reinforcing the symmetry of the encounter,

provide us with a surface linguistic marker of convergence and lead us
to settle down general principles to provide grammatical evidence of
how written patterns are distinguished from oral patterns. This consti-
tutes a new tendency to present grammatical studies as for it would
provide the tools necessary for communicative purposes [see Biver’s er.
al. grammar (1999), which closely following Quirk et al. (1985) pro-
vides full descriptions of grammatical features and structural variants of
any significancel.

These types of utterances in spoken discourse and, casually, in
written discourse, constitute interesting instances of creating discourse.
In spoken discourse, except when it is direct, the majority of proposi-
tions are normally used metaphorically. For example, simple units, such
as ‘up’ and ‘down’ are being used with the sense of optimism and pes-
simism respectively; under in under the table with a percentage of its
basic meaning and so on (cf. Under-pressure, undercontrol, etc.), which
often have a metaphorical sense. Thus, evaluation involves the whole
discourse.

It seems that all these expressions belonging to the GAS of lan-
guage are numerous and very frequent daily exchanges in spoken dis-
course. Probably, with the exception of clichés, in certain contexts they
are not merely decorative, but are also functional and, as a general rule,
some kind of judgement comes out as a result of the pragmatic inter-
action involved between the speaker and the addressee.
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